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Chapter 1

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

י1 וַיְהִ֗
अिन–भयो
H1961

י אַחֲרֵ֛
पिछ

מ֥וֹת
मृत्यु
H4194

ה מֹשֶׁ֖
मोशाको
H4872

עֶבֶ֣ד
दास
H5650

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

וַיֹּ֤אמֶר
अिन–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
प्रित
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֣
यहोशूलाई�
H3091

בִּן־
छोरा

נ֔וּן
नूनको
H5126

ת מְשָׁרֵ֥
सेवक
H8334

ה מֹשֶׁ֖
मोशाको
H4872

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

मोशा परमप्रभुका दास िथए। नूनका छोरा यहोशू मोशाका सहायक िथए। मोशाको मृत्यु भए पिछ, परमप्रभु यहोशूिसत बात गनु�भयो। परमप्रभुले भन्नुभयो,

ה2 מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

י עַבְדִּ֖
मेरो–दास
H5650

מֵת֑
मर्‍यो
H4191

וְעַתָּה֩
अब–त
H6258

ק֨וּם
उठ

ר עֲבֹ֜
पार–गर

אֶת־
यो
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֣
यद�न
H3383

הַזֶּ֗ה
नदी
H2088

אַתָּה֙
ितमी

וְכָל־
र–सबै
H3605

הָעָם֣
मािनसहरू

הַזֶּ֔ה
यी
H2088

אֶל־
ितर
H0413

רֶץ הָאָ֕
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֧
जुन

י אָנֹכִ֛
म
H0595

ן נֹתֵ֥
िदईरहेको–छु
H5414

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाई�

לִבְנֵי֥
सन्तानहरूलाई�

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलका
H3478

“मेरो दास मोशाको मृत्यु भयो। अब ितमी अिन यी मािनसहरू यद�न नदी पार गरी जानु पछ�। ितमीहरू त्यो भूिममा अवश्यै जानु पछ� जुन चािह ितमीहरू 
ईस्राएलका मािनसहरूलाई� िददैछु।

כָּל־3
हरेक
H3605

מָק֗וֹם
ठाउँ
H4725

ר אֲשֶׁ֨
जहाँ

ךְ תִּדְרֹ֧
टेक्छ
H1869

ף־ כַּֽ
पैतालो
H3709

רַגְלְכֶם֛
ितमीहरूको–खुट्टाको
H7272

בּ֖וֹ
त्यहाँ

לָכֶם֣
ितमीहरूलाई�

יו נְתַתִּ֑
िदएको–छु
H5414

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

רְתִּי דִּבַּ֖
प्रितज्ञा–गरेको–िथएँ
H1696

אֶל־
मैले
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
मोशालाई�
H4872

मैले मोशालाई� प्रितज्ञा िदएको िथए िक म यो भूिम तलँाई� िदनेछु। यसथ� त ँजहाँ कही जानेछस् म तलँाई� त्यो भूिम िदनेछु।

מֵהַמִּדְבָּר4֩
उजाडस्थानदेिख

וְהַלְּבָנ֨וֹן
र–लेबाननसम्म
H3844

הַזֶּ֜ה
यो
H2088

עַד־ וְֽ
र–सम्म
H5704

הַנָּהָ֧ר
नदी
H5104

הַגָּד֣וֹל
ठूलो

נְהַר־
नदी
H5104

ת פְּרָ֗
फरात
H6578

כֹּ֚ל
सबै
H3605

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

ים חִתִּ֔ הַֽ
िहत्तीहरूको
H2850

וְעַד־
र–सम्म
H5704

הַיָּ֥ם
समुद्र
H3220

הַגָּד֖וֹל
ठूलो

מְב֣וֹא
अस्ताउने–ठाउँ
H3996

מֶשׁ הַשָּׁ֑
सूय�को
H8121

הְיֶה֖ יִֽ
हुनेछ
H1961

ם׃ גְּבוּלְכֶֽ
ितमीहरूको–िसमाना
H1366

िहत्तीहरूको सम्पूण� भूिम, मरूभूिम अिन लबानोनदेिख महानदी यूफे्रिटससम्म ितमीहरूको हुने छ। अिन यहाँ देिख पिश्चमको भूमध्यसागर (त्यो स्थान जहाँ 
सूय� अस्त हुन्छ) सम्मका समस्त भूिम तेरो सीमाना िभत्र हुनेछ।

א־5 ֹֽ ל
कसैले–पिन
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
खडा–हुन–सक्दैन
H3320

אִישׁ֙
मािनस
H0376

יךָ לְפָנֶ֔
ितम्रो–सामु
H6440

ל כֹּ֖
सबै
H3605

יְמֵי֣
िदनहरू
H3117

חַיֶּ֑יךָ
ितम्रो–जीवनका

ר אֲשֶׁ֨ כַּֽ
जसरी

הָיִ֤יתִי
म–िथएँ
H1961

עִם־
साथमा

מֹשֶׁה֙
मोशाको
H4872

אֶהְיֶה֣
म–हुनेछु
H1961

ךְ עִמָּ֔
ितम्रो–साथमा

א ֹ֥ ל
छोड्िदनँ
H3808

אַרְפְּךָ֖
ितमीलाई�
H7503

א ֹ֥ וְל
र–त्यागिदनँ
H3808

ךָּ׃ אֶעֶזְבֶֽ
ितमीलाई�

कुनै पिन मािनसले तलँाई� सम्पूण� जीवन भरी रोक्न सक्ने छैन। म जसरी मोशािसत रहेको िथएँ, त्यसरी नै म तिँसत रहनेछु। म तलँाई� त्याग्ने छैन। म तलँाई� 
किहले छाड्ने छैन।
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חֲזַק6֖
बिलयो–हुनु
H2388

וֶאֱמָץ֑
र–िहम्मती–हुनु
H0553

י כִּ֣
िकनभने

ה אַתָּ֗
ितमीले

֙ תַּנְחִיל
उत्तरािधकार–िदनेछौ
H5157

אֶת־
यी
H0853

הָעָם֣
मािनसहरूलाई�

הַזֶּ֔ה
यी
H2088

אֶת־
यो
H0853

רֶץ הָאָ֕
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जुन

עְתִּי נִשְׁבַּ֥
शपथ–खाएको–िथएँ
H7650

ם לַאֲבוֹתָ֖
ितनीहरूका–पुखा�हरूलाई�
H0001

ת לָתֵ֥
िदन्छु–भनेर
H5414

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूलाई�

“यहोशू, त ँदृढ अिन साहसी हुनुपछ�। तैंले यी मािनसहरूको अगुवाई गनु�पछ� जसद्वारा ितनीहरूले आफ्ना भूिम िलन सकुन्। मैले ितनीहरूका िपता-
पुखा�हरूलाई� प्रितज्ञा िदएको िथएँ िक म ितनीहरूलाई� यो भूिम िदनेछु।

7֩ רַק
केवल
H7535

ק חֲזַ֨
बिलयो
H2388

ץ אֱמַ֜ וֶֽ
र–िहम्मती–हुनु
H0553

ד מְאֹ֗
अत्यन्तै
H3966

ר לִשְׁמֹ֤
पालन–गन�
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
र–आचरण–गन�

כְּכָל־
सबै
H3605

ה הַתּוֹרָ֗
व्यवस्था
H8451

ר אֲשֶׁ֤
जुन

צִוְּךָ֙
आज्ञा–िदए
H6680

ה מֹשֶׁ֣
मोशाले
H4872

י עַבְדִּ֔
मेरो–दासले
H5650

אַל־
नहट
H0408

תָּס֥וּר
नफक� नु
H5493

נּוּ מִמֶּ֖
त्यसबाट

ין יָמִ֣
दायाँ
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
र–बायाँ
H8040

לְמַעַ֣ן
तािक
H4616

יל תַּשְׂכִּ֔
सफल–होओ

ל בְּכֹ֖
सबैमा
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जहाँ–पिन

ךְ׃ תֵּלֵֽ
जान्छौ
H3212

तर त ँएउटा अकार्को कारणले पिन दृढ अिन साहसी हुनुपछ�। मेरो दास मोशाले तलँाई� िदएका आज्ञाहरू पालन गन�मा त ँिनिश्चत हुनु पछ�। यिद तैंलेउसको 
उपदेशहरू दािहने देब्रे नफकीर्कन अनुसरण गिरस् भने तैंले गरेका सबै काममा त ँसफल हुनेछस्।

א־8 ֹֽ ל
अलग–नहोस्
H3808

יָמ֡וּשׁ
हट्दैन
H4185

סֵפֶר֩
पुस्तक

ה הַתּוֹרָ֨
व्यवस्थाको
H8451

הַזֶּ֜ה
यो
H2088

יךָ מִפִּ֗
ितम्रो–मुखबाट
H6310

וְהָגִ֤יתָ
र–मनन–गर
H1897

בּוֹ֙
यसमा

יוֹמָם֣
िदनरात
H3119

יְלָה וָלַ֔
र–रात
H3915

֙ לְמַעַ֙ן
तािक
H4616

ר תִּשְׁמֹ֣
पालन–गन�–सक
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
र–आचरण–गन�–सक

כְּכָל־
सबै
H3605

הַכָּת֖וּב
लेिखएका–कुरा
H3789

בּ֑וֹ
त्यसमा

כִּי־
िकनभने

אָ֛ז
तब

יחַ תַּצְלִ֥
सफल–हुनेछौ

אֶת־
ितम्रो
H0853

דְּרָכֶ֖ךָ
बाटोमा
H1870

ז וְאָ֥
र–तब

יל׃ תַּשְׂכִּֽ
बुिद्धमान्–हुनेछौ

त्यस व्यवस्थाको पुस्तकमा लेिखएका कुराहरू सदैव याद राख। िदन-रात त्यस पुस्तकको अध्यान गर। तब त ँत्यसमा लेिखएका कुराहरू पालन गन� िनिश्चत 
हुने छस्। यिद तैंले यसो गिरस् भने त ँज्ञानी बन्ने छस् अिन तैंलेजे कुरा गछ�स् त्यसमा सफल हुने छस्।

הֲל֤וֹא9
के–मैले
H3808

צִוִּיתִי֙ךָ֙
आज्ञा–िदईनँ
H6680

חֲזַק֣
बिलयो–हुनु
H2388

ץ וֶאֱמָ֔
र–िहम्मती–हुनु
H0553

ל־ אַֽ
नडराऊ
H0408

ץ תַּעֲרֹ֖
नत्रसाऊ
H6206

וְאַל־
र–नहोऊ
H0408

תֵּחָת֑
िनरुत्सािहत
H2865

י כִּ֤
िकनभने

עִמְּךָ֙
ितम्रो–साथमा–छ

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रो–परमेश्वर
H0430

ל בְּכֹ֖
सबैमा
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जहाँ–पिन

ךְ׃ תֵּלֵֽ
जान्छौ
H3212

פ
—

याद राख, मैले तलँाई� दृढ अिन साहसी हुनु भनी आज्ञा गरेकोछु। यसकारण, भयभीत नहो, िकनभने परमप्रभु तेरो परमेश्वर त ँजहाँ कँही गएता पिन तेरो साथ 
रहनु हुनेछ।”

וַיְצַו10֣
अिन–आज्ञा–िदए
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֔
यहोशूले
H3091

אֶת־
ती
H0853

י שֹׁטְרֵ֥
अिधकारीहरूलाई�
H7860

הָעָ֖ם
मािनसहरूका

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

यसकारण यहोशूले मािनसहरूका अगुवाहरूलाई� आदेश िदए, उसले भने,
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׀עִבְר֣וּ 11
जाऊ

רֶב בְּקֶ֣
बीचमा
H7130

מַּחֲנֶ֗ה הַֽ
छाउनीको
H4264

וְצַוּ֤וּ
र–आज्ञा–िदनुहोस्
H6680

אֶת־
ती
H0853

הָעָם֙
मािनसहरूलाई�

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

ינוּ הָכִ֥
तयार–गर

לָכֶ֖ם
आफ्नो–लािग

צֵידָ֑ה
खानेकुरा
H6720

י כִּ֞
िकनभने

׀בְּע֣וֹד 
िभत्र
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
तीन
H7969

ים יָמִ֗
िदनमा
H3117

אַתֶּם֙
ितमीहरू

בְרִים֙ עֹֽ
पार–गनर्छौ

אֶת־
यो
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֣
यद�न
H3383

הַזֶּ֔ה
नदी
H2088

לָבוֹא֙
िभत्र–जान
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
र–अिधकार–िलन
H3423

אֶת־
यो
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

אֲשֶׁר֙
जुन

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
ितमीहरूका–परमेश्वरले
H0430

ן נֹתֵ֥
िदईरहनुभएको–छ
H5414

לָכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
अिधकारमा–िलन
H3423

ס
—

“छाउनी भएर जाऊ अिन मािनसहरूलाई� तयार हुनु भन। मािनसहरूलाई� भन, ‘केही खाद्य पदाथ� तयार गर। अिहले देिख तीन िदनमा हामी यद�न नदी पारी 
जानेछाैं। परमप्रभु परमेश्वरले ितमीहरूलाई� िदनुहुदैँ गरेको भूिम अिधकार गन� हामी जानेछौ।’”

12֙ וְלָרֽאוּבֵנִי
र–रूबेनीहरूलाई�
H7206

י וְלַגָּדִ֔
र–गादीहरूलाई�
H1425

י וְלַחֲצִ֖
र–आधा
H2677

בֶט שֵׁ֣
कुल
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
मनश्शेको
H4519

אָמַ֥ר
भन्नुभयो
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֖
यहोशूले
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

तब यहोशू रूबेन, गादका कुल समूह अिन मनश्शेका आधा कुल समूहिसत बात गरे, यहोशूले भने,

זָכוֹר13֙
सम्झनु
H2142

אֶת־
त्यो
H0853

ר הַדָּבָ֔
कुरा
H1697

ר אֲשֶׁ֨
जुन

צִוָּ֥ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

אֶתְכֶם֛
ितमीहरूलाई�
H0853

ה מֹשֶׁ֥
मोशाले
H4872

בֶד־ עֶֽ
दास
H5650

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֙
ितमीहरूका–परमेश्वरले
H0430

מֵנִי֣חַ
िवश्राम–िदईरहनुभएको–छ
H5117

ם לָכֶ֔
ितमीहरूलाई�

ן וְנָתַ֥
र–िदनुभएको–छ
H5414

לָכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�

אֶת־
यो
H0853

רֶץ הָאָ֥
देश
H0776

את׃ הַזֹּֽ
यो
H2063

“याद गर परमप्रभुका दास मोशाले ितमीहरूलाई� के भनेका िथए। उनले ितमीलाई� भनेका िथए, परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाई� एउटा िवश्राम 
गनर् भूिम िदनुभएको छ, परमप्रभुले यो भूिम ितमीहरूलाई� िदनुभएको हो।

נְשֵׁיכֶם14֣
ितमीहरूका–पत्नीहरू
H0802

֮ טַפְּכֶם
ितमीहरूका–बालबािलकाहरू
H2945

וּמִקְנֵיכֶם֒
र–ितमीहरूका–पशुहरू
H4735

יֵשְׁב֕וּ
बस्नेछन्
H3427

רֶץ בָּאָ֕
देशमा
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जुन

ן נָתַ֥
िदनुभयो
H5414

לָכֶם֛
ितमीहरूलाई�

ה מֹשֶׁ֖
मोशाले
H4872

בְּעֵבֶ֣ר
पािर
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
यद�नको
H3383

וְאַתֶּם֩
र–ितमीहरू

תַּעַבְר֨וּ
पार–गनर्छौ

ים חֲמֻשִׁ֜
हितयारसिहत
H2571

לִפְנֵי֣
अगािड
H6440

ם אֲחֵיכֶ֗
ितमीहरूका–दाजुभाईहरूको
H0251

כֹּ֚ל
सबै
H3605

גִּבּוֹרֵ֣י
बलवान–योद्धाहरू
H1368

יִל הַחַ֔
वीरहरू
H2428

ם וַעֲזַרְתֶּ֖
र–सहायता–गनर्छौ
H5826

ם׃ אוֹתָֽ
ितनीहरूलाई�
H0853

वास्तवमा, परमप्रभुले ितमीहरूलाई� यद�न नदीको पूव� तफकार् यो भूिम िदईसक्नु भएकोछ। यो भूिममा ितमीहरूका पत्नीहरू, अिन छोरा-छोरीहरू 
ितमीहरूका पशु प्राणीहरू समेत बस्न सक्नेछौ। तर ितमीहरूका योद्धा मािनसहरू ितमीहरूका दाज्यू-भाईहरूिसत यद�न नदी पार गरी जानुपछ�। ितमीहरू 
युद्धका िनिम्त तयार हुनुपछ� अिन ितनीहरूलाई� आफ्ना भूिम िलनका िनिम्त सहायता गनु�पछ�।
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ד15 עַ֠
जबसम्म
H5704

אֲשֶׁר־
िक

יחַ יָנִ֨
िवश्राम–िदनुहुन्न
H5117

׀יְהוָה֥ 
परमप्रभुले
H3068

֮ אֲחֵיכֶם לַֽ
ितमीहरूका–दाजुभाईहरूलाई�
H0251

כָּכֶם֒
ितमीहरूजस्तै

וְיָרְשׁ֣וּ
र–अिधकार–िलन्छन्
H3423

גַם־
पिन
H1571

מָּה הֵ֔
ितनीहरूले
H1992

אֶת־
त्यो
H0853

רֶץ הָאָ֕
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जुन

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶ֖ם
ितमीहरूका–परमेश्वरले
H0430

נֹתֵ֣ן
िदईरहनुभएको–छ
H5414

לָהֶם֑
ितनीहरूलाई�

ם וְשַׁבְתֶּ֞
तब–फक� नेछौ
H7725

לְאֶ֤רֶץ
देशमा
H0776

יְרֻשַּׁתְכֶם֙
ितमीहरूको–उत्तरािधकारको
H3425

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
र–अिधकार–िलनेछौ
H3423

הּ אוֹתָ֔
त्यसलाई�
H0853

ר  ׀אֲשֶׁ֣
जुन

נָתַ֣ן
िदनुभयो
H5414

ם לָכֶ֗
ितमीहरूलाई�

מֹשֶׁה֙
मोशाले
H4872

עֶבֶ֣ד
दास
H5650

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

בְּעֵ֥בֶר
पािर
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
यद�नको
H3383

ח מִזְרַ֥
पूव�ितर
H4217

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
सूय�को
H8121

परमप्रभुले ितमीहरूलाई� िवश्राम गन�का िनिम्त एक स्थान िदनु भएकोछ। अिन ितम्रा दाज्यू-भाईहरूका िनिम्त पिन उहाँले त्यसै गनु� हुनेछ। तर ितमीहरूले 
ितनीहरूलाई� त्यस बेलासम्म सहायता गनु� पछ�, जबसम्म ितनीहरूले त्यो भूिम प्राप्त गनर् छैनन्। जुन परमप्रभु ितनीहरूका परमेश्वरले ितनीहरूलाई� िदनु हुदैँछ। 
तब ितमीहरूको आफ्नै देश, यद�न नदीको पूव� तफकार् देशमा फकीर् आउँन सक्छौ। परमप्रभुको दास मोशाले त्यो भूिम ितमीहरूलाई� िदनु भएको छ।”

יַּעֲנ֔ו16ּ וַֽ
तब–जवाफ–िदए

אֶת־
ितनीहरूले
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֖
यहोशूलाई�
H3091

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

ל כֹּ֤
सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जे

֙ צִוִּיתָנ֙וּ
आज्ञा–िदनुभएको–छ
H6680

ה נַֽעֲשֶׂ֔
गनर्छाैं

ל־ וְאֶֽ
र–जहाँ
H0413

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ठाउँमा

נוּ תִּשְׁלָחֵ֖
पठाउनुहुन्छ
H7971

ךְ׃ נֵלֵֽ
जानेछाैं
H3212

तब मािनसहरूले यहोशूलाई� उत्तर िदए, “हामीलाई� गनु� भनी जो आज्ञा तपाईले िदनुहुन्छ त्यो हामी गनर्छाैं। तपाईले हामीलाई� जहाँ जानु भन्नुहुन्छ हामी 
जानेछाैं।

ל17 כְּכֹ֤
सबैमा
H3605

אֲשֶׁר־
जसरी

֙ שָׁמַעְ֙נוּ
आज्ञा–पालन–गर्‍याैं
H8085

אֶל־
मोशाको
H0413

ה מֹשֶׁ֔
कुरा
H4872

ן כֵּ֖
त्यसरी–नै

נִשְׁמַע֣
आज्ञा–पालन–गनर्छाैं
H8085

אֵלֶי֑ךָ
तपाई�कंो
H0413

ק רַ֠
केवल
H7535

הְיֶ֞ה יִֽ
हुनुहोस्
H1961

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
तपाई�कंो–परमेश्वर
H0430

ךְ עִמָּ֔
तपाई�संगँ

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

הָיָה֖
हुनुहुन्थ्यो
H1961

עִם־
साथमा

ׁה׃ מֹשֶֽ
मोशाको
H4872

तपाईले हामीलाई� जे भने पिन हामी त्यसको पालन गनर्छाैं जसरी हामीले मोशाका आज्ञा पालन गरेका िथयौ। हामी परमप्रभुिसत एउटा कुराको मात्र याचना 
गन� सक्छौ। हामी यो याचना गछार् िक परमप्रभु तपाई�कंो परमेश्वर जसरी उहाँ मोशाका साथ हुनुहुनथ्यो त्यसरी नै तपाई�कंो साथ रहनुहुनेछ।

כָּל־18
हरेक
H3605

ישׁ אִ֞
मािनस
H0376

אֲשֶׁר־
जसले

יַמְרֶ֣ה
िवद्रोह–गछ�
H4784

אֶת־
तपाई�कंो
H0853

יךָ פִּ֗
आज्ञा–िवरुद्ध
H6310

א־ ֹֽ וְל
र–आज्ञा–पालन–गदर्न
H3808

יִשְׁמַ֧ע
सुन्दैन
H8085

אֶת־
तपाई�कंो
H0853

יךָ דְּבָרֶ֛
वचनहरू
H1697

ל לְכֹ֥
सबैमा
H3605

אֲשֶׁר־
जे–पिन

נּוּ תְּצַוֶּ֖
आज्ञा–िदनुहुन्छ
H6680

יוּמָת֑
मािरनेछ
H4191

ק רַ֖
केवल
H7535

חֲזַק֥
बिलयो
H2388

ץ׃ וֶאֱמָֽ
र–िहम्मती–हुनुहोस्
H0553

פ
—

तब, यिद कुनै मािनसले तपाई�कंो आज्ञा पालन गन� अस्वीकार गछ� भने अथवा यिद कुनै मािनस तपाई�कंो िवरूद्ध हुन्छ भने, त्यस मािनसलाई� मािरने छ। मात्र 
बिलयो अिन साहसी बन्नुहोस्।”
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